(ml;

QFOIL
OPEN |

==y
’@R

BALTIC CUP WINDSURFING 2025

1. event: 24.-25. May 2025

2. event: 07.-08. June.2025
3. event: 21.-22. June 2025
FINAL: 28.-31. August 2025

Plateliai, Lithuania
Burtnieki, Latvia
Tallin, (Pirita), Estonia
Liepaja, Latvia

NOTICE OF RACE / NOLIKUMS

For 2. event: 07.08. June 2025 Burtnieki, LATVIA

COMPETITION: ,,Baltic Cup windsurfing 2025“ is a
traditional international windsurfing competition
that takes place annually in a multi-stage race
format in Baltic states. Athletes from all three Baltic
States - Estonia, Latvia and Lithuania - are widely
present and represented. The competition is also
open to athletes from other countries and
traditionally brings together the strongest Baltic
States' windsurfers in different age groups and
windsurfing classes. The winners of the competition
shall be determined in the sum of all stages and they
shall be crowned champions of the respective year
of the ,,Baltic Cup windsurfing”!

SACENSIBAS: ,Baltijas kauss vindsérfinga 2025“ ir
tradicionalas starptautiskas vindsérfinga sacensibas
kas katru gadu notiek vairaku posmu jeb etapu
formata Baltijas valstis. Tajas plasi piedalas un tiek
parstaveti sportisti no visam trijam Baltijas valstim -
Igaunijas, Latvijas un Lietuvas. Sacensibas ir atvértas
ari citu valstu sportistiem un tradicionali pulcé
spécigakos Baltijas valstu vindsérfinga buratajus
dazadas vecuma grupas un véjadélu klaseés.
Sacensibu uzvarétajus nosaka visu posmu
kopvértéjuma un tie tiek kronéti par ,,Baltijas kauss
vindsérfinga“ attieciga gada cempioniem!

ORGANIZERS / RIKOTAJI

VALMIERAS
NOVADS.




. Rules

The event will be governed by the rules as
defined in:

1.1. Racing Rules of Sailing (RRS) 2025-
2028._Rules.

1.2. Racing Rules of Sailing Windsurfing fleet
racing edition (RRS WFRE). Rules

1.3. The Class Rules and guidelines of the
participating classes shall apply:

1.3.1. Techno 293 Class Rules &
Championship Rules: Techno 293 rules.

1.3.2. Raceboard Class Rules & Championship
Rules: Raceboard rules.

1.3.3. IQFOIL Class Rules & Championship
Rules: 1Qfoil rules_Guidelines1_Guidelines2

1.3.3.1. Competitors of IQFoil U17 (U15)
scoring groups can use any production sail,
boom, mast, board or foil meeting IQFoil
class requirements of size and material
limitations in respective scoring group.
Maximum board width is 1000mm.

1.3.3.2. In IQFoil Open scoring group it is
allowed to use one equipment set for
event of any size or production sail, boom,
mast, board and foil. Equipment must be
listed at competition entry form.

1.4. If there is a conflict between languages the
English text will take precedence.

1.5. If there is a conflict between the NoR and
class rules, Notice of the race takes
precedence.

1.6. If there is a conflict between the ST and
any other document governing the event the
Sailing Instruction shall take precedence.

Sailing Instructions

Sailing Instructions will be available online at

1.1.

1.2.

1.3.

Noteikumi
Cempionats notiks saskana ar noteikumiem,
kas atrunati:

Burasanas sacensibu noteikumos (BSN)
2025-2028. Noteikumi

Burasanas sacensibu noteikumi Vindsérfinga
flotes sacensibu izdevums (BSN VFSI)
Noteikumi

Attiecigo klaSu Noteikumi un vadlinijas:
1.3.1. Techno 293 Noteikumi un ¢empionatu

noteikumi:
Techno 293 noteikumi.

1.3.2. Raceboard Noteikumi un ¢empionatu
noteikumi: Raceboard noteikumi

1.3.3. IQFoil Noteikumi un ¢empionatu

noteikumi: 1Qfoil noteikumi Vadlinijas 1
1.3.3.1. Dalibnieki IQFoil U17 (U15)
ieskaites grupa var izmantot jebkura
razotaja buru, bomi, mastu, déli vai foilu,
kas atbilst IQFoil klases izméra un
materiala ierobezojumiem attiecigaja
ieskaites grupa. Maksimalais déla platums
ir 1000mm.

1.3.3.2. IQFoil Open ieskaites grupa var
izmantot jebkura izméra un razotaja buru,
bomi, mastu, d€li vai foilu, registrejot
vienu komplektu sacensibam. Inventars
ar kuru sportists starté janorada sacensibu
pieteikuma forma.

1.4. Atskiribu gadijuma starp tekstiem
dazadas valodas noteicosais ir teksts anglu
valoda.

1.5. Sacensibu Nolikumam ir prioritate par
klasu noteikumiem un vadliijam.

1.6. Ja ir pretrunas starp Sacensibu
Instrukciju un Nolikumu, tad Sacensibu
Instrukcijai ir prioritate.

2. Sacensibu instrukcija

Sacensibu instrukcija biis pieejama vietné



https://www.sailing.org/tools/documents/T2932012CR201112-%5B13928%5D.pdf
https://www.sailing.org/tools/documents/RACCR20220101-%5B27820%5D.pdf
https://www.iqfoilclassofficial.org/_files/ugd/297cf0_da903893fa6a436ca1e1a103a1c8b198.pdf
https://www.iqfoilclassofficial.org/_files/ugd/297cf0_673f4914b9ce4377a055618be9785955.pdf
https://www.sailing.org/classes/iqfoil/#Documents
https://www.sailing.org/tools/documents/RACCR20220101-%5B27820%5D.pdf
https://www.sailing.org/tools/documents/T2932012CR201112-%5B13928%5D.pdf
https://www.sailing.org/tools/documents/RRS20212024WindsurfEdition1Jan2021-%5B27128%5D.pdf
https://d7qh6ksdplczd.cloudfront.net/sailing/wp-content/uploads/2024/12/23114336/2025-2028-RRS-with-Changes-and-Corrections.pdf
https://www.iqfoilclassofficial.org/_files/ugd/297cf0_da903893fa6a436ca1e1a103a1c8b198.pdf
https://www.iqfoilclassofficial.org/_files/ugd/297cf0_673f4914b9ce4377a055618be9785955.pdf
https://www.sailing.org/classes/iqfoil/#Documents
https://www.sailing.org/tools/documents/RRS20212024WindsurfEdition1Jan2021-%5B27128%5D.pdf
https://d7qh6ksdplczd.cloudfront.net/sailing/wp-content/uploads/2024/12/23114336/2025-2028-RRS-with-Changes-and-Corrections.pdf

4.

4.1

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

manage2sail.com, and/or at the Race Office
and on official notice board no later than until
the opening of the championship.

Communication

As the official online notice board dedicated
WhatsApp group may be created and used.
Results will be available online at
manage2sail.com. platform.

Eligibility and Entry

. All entries shall meet the requirements of

World Sailing Regulation 19 - Eligibility
Code.

Competitors who are Latvian nationals must
hold a valid athlete's license issued by the
Latvian Sailing Union at the time of the
championship.

Latvian nationals must also have an LVA-
assigned athlete’s number (exception:
athletes in the Minim 3.5 group may
participate in the championship without an
LVA-assigned number, provided that the
number used by the competitors in this group
does not match any other registered
competitor’s number in the championship).
Competitor should be at appropriate age of
respective class or division.

Competitor should have valid third-party
insurance.

Competitors who qualify for the
championship must PREREGISTER
ONLINE until 12:00PM, June 05, 2025.
LINK TO REGISTRATION

If a competitor has not registered using this
link by 12:00 PM, June 05, 2025, they can
also complete their registration at the race
office by paying an increased participation fee
in accordance with section 5.4. of this NoR.
The following shall be presented/submitted
upon registration at race office before event:
A) Original Entry Form: LINK TO
PRINTABLE ENTRY FORM

B) Evidence of valid third party insurance.
C) Proof of age.

D) Parental Permission Form - for under the
age of 18.: LINK TO PRINTABLE
PARENTAL PERMISION FORM

4.

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

manage2sail.com, un/vai sacensibu biroja un
uz oficiala zinojumu déla ne vélak ka lidz
¢empionata atklasanai.

Komunikacija

TieSsaistes zinojumiem un rezultatu
pazino$anai var tikt izveidota Sim mérkim
radita WhatsApp grupa. Sacensibu rezultati
biis pieejami www.manage2sail.com.
platforma.

Atbilstiba un pieteikSanas

Visiem dalibniekiem jaievéro SBF nolikums
Nr.19 ,,Tiesibas uz dalibu kodekss” (World
Sailing Regulation 19 - Eligibility Code.)
Dalibniekiem, kuri ir Latvijas valsts
piederigie, uz sacensibu bridi ir jabiit derigai
Latvijas Burasanas savienibas izsniegtai
sportista licencei.

Dalibniekiem, kuri ir Latvijas valsts
piederigie, ir jabut LVA pieskirtajam
sportista numuram (izp€mums — Minim 3,5
grupas sportisti var piedalities sacensibas ari
bez LVA pieskirta numura, ar nosacijumu, ka
§ts grupas dalibnieka sacensibas lietotais
numurs nesakrit ar kadu citu sacensibas
registrétu dalibnieka numuru).

Dalibniekam ir jabiit attiecigajai klasei vai
ieskaites grupai atbilstosa vecuma.
Dalibniekiem ir jabiit derigai civiltiesiskas
atbildibas apdro$inasanai.

Dalibniekiem, ir javeic IEPRIEKSEJA
REGISTRACIJA Iidz 2025. gda 05. Jinija
pl.24:00 SAITE UZ REGISTRACIJU

Ja dalibnieks nav registréjies izmantojot $o
saiti I1dz 2025. gada 05. Junija pl. 24:00, tad
registraciju var veikt ar uz vietas sacensibu
diena maksajot paaugstinatu dalibas maksu
saskana ar §1 Nolikuma punktu 5.4.
Registréjoties sacensibam, sacensibu biroja
jauzrada/jaiesniedz sekojosais:

A) Izprintéta un aizpildita registracijas
anketa: SAITE UZ REGISTRACIJAS
FORMU

B) Dalibnieka civiltiesiskas atbildibas
apdro$inasanas polise.

C) Vecumu apliecinos$s dokuments.

D) Vecaku rakstiska atlauja (dalibniekiem
kas jaunaki par 18 gadiem) SAITE UZ
ATLAUJU



https://docs.google.com/document/d/179SDxeS71ctWdiE1i4mkbivuWCKWiCNWHysPlNndnjU/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/179SDxeS71ctWdiE1i4mkbivuWCKWiCNWHysPlNndnjU/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/1sNlDO-OBsn0Cv8V_UO0nzHVmlKqB6XmQ4gCgVK23w-g/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/1sNlDO-OBsn0Cv8V_UO0nzHVmlKqB6XmQ4gCgVK23w-g/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdQz_sgYzE2f-kQK2AbJB3NkZLafo-KN_0q8lz5-z3ke4E92g/closedform
http://www.manage2sail.com/
https://docs.google.com/document/d/179SDxeS71ctWdiE1i4mkbivuWCKWiCNWHysPlNndnjU/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/179SDxeS71ctWdiE1i4mkbivuWCKWiCNWHysPlNndnjU/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/1sNlDO-OBsn0Cv8V_UO0nzHVmlKqB6XmQ4gCgVK23w-g/edit?tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/1sNlDO-OBsn0Cv8V_UO0nzHVmlKqB6XmQ4gCgVK23w-g/edit?tab=t.0
https://forms.gle/Lwvbg9jJqDHGcmCd6

4.8. Approving participation, for competitors
younger than 18 document of acceptance of
responsibility should be submitted at the race
office. Meant in this NoR paragraph 4.7. It
should be signed by parent and/or person in
charge.

Competitor’s registration is not completed
before payment of entree fee and completion
of requirements of paragraph 4.7. and 4.8. of
this notice of race.

4.9.

5. Entry fee

5.1. The required entry fee with online
preregistration for adults (age 18 and older):
50,- EUR

The required Youth entry fee (under age of
18) with online preregistration : 30,- EUR
All entry fees shall be paid at event race
office first day of competition during
registration in cash. Entry fees are subject of
no return in case of inappropriate weather
conditions or any other reason that results in
race suspending or cancelation.

5.2.

5.3.

5.4. Participants who are not preregistrated online
as described in paragraph 4.6. have to pay
additional +10,- EUR late registration fee.
Preregistration ends 12:00PM 05.06.2025
5.5. The organizer is not responsible for any costs
incurred by the non-acceptance of

Competitor’s registration.

6. Classes and age divisions

6.1. Techno293 class and age divisions/scoring
groups:

6.1.1. Minim 3,5 (with sail up to 3,5 m2) — shall
be under 13 years of age (born in or after
2013).

6.1.2. Ul3 — shall be under 13 years of age (born
in or after 2013).

6.1.3. UlS5 — shall be boy under 15 years of age
(born in or after 2011)

6.1.4. UlS5 — shall be girl under 15 years of age
(born in or after 2011)

6.1.5. U17 — shall be boy under 17 years of age
(born in or after 2009)

6.1.6. U17 — shall be girl under 17 years of age

4.8. Apstiprinot dalibu sacensibas, dalibniekiem
kas ir jaunaki par 18 gadiem, ierodoties
sacensibas, sacensibu biroja jaiesniedz
vecaka un/vai likumiska parstavja parakstita
atlauja kas minéta §1 Nolikuma punkta 4.7.
Dalibnieka registracija nav pabeigta, Iidz nav
veikts dalibas maksas maksajums un nav
1zpilditi $1 nolikuma 4.7. un 4.8 punktu
nosacijumi.

4.9.

5. Dalibas maksa

5.1. Dalibas maksa dalibniekiem kas sacensibu
diena ir sasniegusi 18 gadu vecumu ar online
registraciju ir 50,- EUR

Dalibas maksa dalibniekiem lidz 18 gadu
vecumam ar online registraciju 30,- EUR
Dalibas maksu jasamaksa ierodoties
sacensibu vieta un registrgjoties sacensibu
ofisa maksajot skaidra nauda. Dalibas maksa
nav atgriezama un atmaksajama ja laika
apstaklu vai jebkadu citu iemeslu dél
sacensibas tiek atceltas, partrauktas vai
nenotiek.

Dalibniekiem kas noteiktaja laika nav veikusi
iepriek$€ju registraciju izmantojot nolikuma
punkta 4.6. minéto saiti dalibai sacensibas
jamaksa papildus maksa +10,- EUR
Ieprieksgja registracija iesp&jama lidz
05.06.2025 pl. 24:00

Organizators nav atbildigs par jebkuram
izmaksam saistiba ar dalibnicka registracijas
neapstiprinasanu.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

6. Klases un vecuma grupas

6.1. Techno293 klase un vecuma/ieskaites
grupas:

6.1.1. Minim 3,5 (ar buru Iidz 3,5 m2) —divizija
ir dalibnieks, kas jaunaks par 13 gadiem
(dzimis 2013. gada vai velak).

6.1.2. U13 —divizija ir dalibnieks, kas jaunaks
par 13 gadiem (dzimis 2013. gada vai vélak).

6.1.3. U15 —divizija ir z&€ns, kas jaunaks par 15
gadiem (dzimis 2011. gada vai vélak).

6.1.4. U1S5 —divizija ir meitene, kas jaunaka par
15 gadiem (dzimis 2011. gada vai vélak).

6.1.5. U17 - divizija ir zéns, kas jaunaks par 17
gadiem (dzimis 2009. gada vai vélak).

6.1.6. U17 - divizija ir meitene, kas jaunaka par




o0

(born in or after 2009)
6.1.7. OPEN - born in 2008 or earlier.

6.2. IQFOIL class and age divisions/scoring
groups:

6.2.1. UI1S5 — shall be boy under 15 years of age
(born in or after 2011). U15 and U17 boys
compete together. A U15 participant can also
win in the U17 group.

6.2.2. U 15 - shall be girl under 15 years of age
(born in or after 2011). U15 and U17 girls
compete together. A U15 participant can also
win in the U17 group.

6.2.3. Ul17 — shall be boy under 17 years of age
(born in or after 2009)

6.2.4. U17 — shall be girl under 17 years of age
(born in or after 2009)

6.2.5. U19 — shall be man under 19 years of age
(born in or after 2007)

6.2.6. U19 - shall be woman under 19 years of
age (born in or after 2007)

6.2.7. U23 — shall be man under 23 years of age
(born in or after 2003)

6.2.8. U23 - shall be woman under 23 years of
age (born in or after 2003)

6.2.9. Men

6.2.10. Women

6.3. IQFOIL Open class and scoring groups:

6.3.1. Men
6.3.2. Women
6.3.3. Grand Master - s shall be a competitor over

the age of 50 (born 1974 or earlier)

6.4. RACEBOARD class and scoring groups:
6.4.1. Overall

.| 6.4.2. Women
.| 6.4.3. Veteran - shall be a competitor over the age

of 60 (born 1974 or earlier)

7. Race Format

7.1. Depending on number of competitors male
and female, boys and girls may start together.

7.2. In IQFOIL class U15 and U17 groups are
starting seperate from adults, U19 and U23.

7.3. IQFOIL and IQFOIL Open classes are starting
and racing together. (One fleet principle!)
(Except for the IQFOIL class U17 and U15
scoring groups, which compete separately)

17 gadiem (dzimis 2009. gada vai vélak).
6.1.7. OPEN - divizija ir dalibnieks, kas dzimis
2008. gada vai agrak.

6.2. IQFOIL klase un vecuma/ieskaites grupas:

6.2.1. Ul5 — divizija ir zéns, kas jaunaks par 15
gadiem (dzimis 2011. gada vai velak). U15
un U17 z@€ni start€ kopa. U15 dalibnieks var
uzvarét ar1 U17 grupa.

6.2.2. Ul5 - divizija ir meitene, kas jaunaka par
15 gadiem (dzimusi 2011. gada vai velek).
U15 un U17 meitenes starteé kopa. U15
dalibnieks var uzvarét ari U17 grupa.

6.2.3. Ul7 — divizija ir zéns, kas jaunaks par 17
gadiem (dzimis 2009. gada vai vélak)

6.2.4. U17 - divizija ir meitene, kas jaunaka par
17 gadiem (dzimusi 2009. gada vai vélak)

6.2.5. U19 — divizija ir virietis, kas jaunaks par
19 gadiem (dzimis 2007. gada vai vélak)

6.2.6. U109 - divizija ir sieviete, kas jaunaka par
19 gadiem (dzimusi 2007. gada vai vélak)

6.2.7. U23 — divizija ir virietis, kas jaunaks par
23 gadiem (dzimis 2003. gada vai velak)

6.2.8. U 23 —divizija ir sieviete, kas jaunaka par
23 gadiem (dzimusi 2003. gada vai vélak)

6.2.9. Viriesi

6.2.10. Sievietes

6.3. IQFOIL Open klase un ieskaites grupas:

6.3.1. Viriesi
6.3.2. Sievietes
6.3.3. Grand Masters - dalibnieki, kas sasniegusi

50 gadu vecumu (dzimusi
agrak)

1974.g. vai

6.4. RACEBOARD Kklase un ieskaites grupas:
6.4.1. Kopvertejums
6.4.2. Sievietes
6.4.3. Veteran — dalibnieki, kas ir sasniegusi 60
gadu vecumu. (dzimusi 1964.g. vai agrak)

7. Sacensibu formats

7.1. Atkariba no dalibnieku skaita virieSi un
sievietes, zéni un meitenes var startét kopa.

7.2. IQFOIL klasé U15 un U17 vecuma grupu
dalibnieki starte atseviska starta grupa no
U19, U23 un piecaugusajiem.

7.3. IQFOIL un IQFOIL Open klases starté un
sacens$as kopa. (Vienas flotes princips!)
(Iznemot IQFOIL klases U15 UN U17




7.4. The maximum number of races per board
class per day is 6 races in the course distance
and 8 races in the slalom distance for all
classes except Techno 293 (max. 4 races per
day)

7.5. Two races are required to validate the event
for particular scoring group.

8. Advertising

8.1. Participants may be required to display
advertising chosen and supplied by the
organising authority. World Sailing

Regulation 20 ,,Advertising Code” shall apply.

8.2. Competitors may be required to set camera
and tracing devices on their boats without
extra costs for competitors.

9. Schedule

Day 1 June 07. 9:00-10:30 Registration
11:00 Skippers Meeting
12:00 First possible warning
signal

Day 2 June 08. 10:00 Skippers Meeting
11:00-17:00 Racing
17:00 Last possible warning
signal
ASAP: Prize giving and closing
of competition

10. Equipment and equipment inspection

10.1. Equipment inspection can be done any
time during Championship.

10.2. Windsurfing Sail Numbers. WCR
Appendix G applies.

10.3. Each participant is responsible for the
compliance of his / her inventory with the
class rules.

10.4. Access to equipment can be limited during
particular hours, including night time.

10.5. Boards should be hauled in and hauled out
at places appointed by the Organizing
Authority.

vecuma grupas kas start€ atseviski)

7.4. Maksimalais braucienu skaits katrai delu
klasei diena ir 6 braucieni kursa distanc€ un 8
braucieni slaloma distance. Iznemot
Techno293 klasi kur maksimalais braucienu
skaits ir 4 braucieni diena.

7.5. Cempionats ir noticis, ja ir veikti vismaz 2
braucieni attiecigaja ieskaites grupa.

&. Reklama

8.1. Cempionata rikotajs var pieprasit
dalbniekiem izvietot ta izveletu un
nodroSinatu reklamu saskana ar WS 20.
regulu — “Reklamas noteikumi”.

8.2. Cempionata rikotajs dalibniekiem var prasit
video kameru un pozicionéSanas iekartu
izvietoSanu bez papildu izmaksam
dalibniekiem.

9. Programma

1.diena 07.Jan. 9:00-10:30 Registracija
11:00 Dalibnieku sapulce
12:00 - Pirmais iesp&jamais
starts

10:00 Dalibnieku sapulce
11:00 Pirmais iesp&jamais
starts

17:00 P&dgjais iesp&jamais
bridinajuma signals
Iesp&jami driz: Apbalvosana
un sacensibu noslégums

2.diena 08.J0n.

10. Inventars un inventara parbaude

10.1. Inventara apskati var veikt jebkura bridi
sacensibu laika.

10.2. Numuriem uz buram jaatbilst
Vindsérfinga Sacensibu noteikumiem, G
pielikumam.

10.3. Katrs dalibnieks pats ir atbildigs par sava
inventara atbilstibu kases noteikumiem.

10.4. Piekluve inventaram noteiktas stundas,
ieskaitot tumsas stundas, var tikt ierobezota.

10.5. Deglu nolaisana un izcel$ana no tdens ir
javeic organizatoru noradita vieta.




11. Racing areas

11.1. Racing areas will be described in Sailing
Instructions.

12. Protest Committee

Protest Committee will act according to RRS
91(a). Their decisions can be disputed according to
RRS 70.1.

13. Scoring

13.1. RRS WFRE Appendix A will apply for
results calculation.

13.2. 1QFoil Class Racing Policies and
Guidelines will also apply for results
calculation in IQFoil and IQFoil Open
classes

13.3.  All registered competitors in the iQFoil
class (except those in the U17 and U15
groups, whitch compete separately) will
automatically participate in the iQFoil OPEN
class/scoring group.

13.4. All registered participants in the IQFOIL
U23 class automatically participate also in the
IQFOIL man or woman scoring group
accordinng to their gender.

13.5. Discards will be made in folowing order:
1-2 races: 0 discards
3-7 races: 1 discard
8-15 races: 2 discards
16+ races: 3 discards

13.6. In case of equal points after all 4 stages
higher place in series takes athlete with higher
place in Final stage of series.

14. Prizes

14.1. The winners of each stage in different
classes and divisions will be awarded with
title of ,,Baltic Cup windsurfing 2025 stage
1,2,3,or 4 winner. The stage winners as well
as second and third place of the class/scoring
group in each stage of series will be awarded
a diploma and a medal. The winners of each
stage in different classes/scoring groups can
be awarded prizes.

14.2. The winners of joint rating for all 4 stages
in each class and division will be awarded the
title of Champion and Cup winner of the
,Baltic Cup windsurfing 2025. The

11. Distances

11.1. Distances tiks att€lotas sacensibu
instrukcija.

12. Protestu komiteja
Protestu komiteja stradas saskana ar RRS 91(a).
Tas 1émumi ir apstridami saskana ar RRS 70.1.

13. VerteSana

13.1. Rezultatus skaita saskana ar BSN VFSI A
pielikumu.

13.2. IQFoil un IQ Foil Open klasei rezultatu
aprékinam pieméro ar1 IQFoil klases
¢empionatu un klases vadliniju noteikumus.

13.3.  Visi registrétie dalibnieki IQFoil klasé
(iznemot U17 un U15 grupas, kuri starté
atseviSki) automatiski piedalas ar1 IQFoil
OPEN klasé/ieskaites grupa.

13.4. Visiregistrétie dalibnieki IQFoil U23
klase automatiski piedalas ar1 IQFoil viriesu
vai sievieSu dzimuma ieskaites grupa
atbilstoSi savam dzimumam.

13.5. Rezultatu atmesana notiek sekojosi:
1-2 braucieni: 0 atmeSanu
3-7 braucieni: 1 atmeSana
8-15 braucieni: 2 atmeSanas
16+ braucieni: 3 atmeSanas

13.6. Vienadu punktu gadijuma augstaku vietu
seriala kopvertejuma ienem sportists kur§
izcinijis augstaku vietu seriala noslédzosaja
posma.

14. Balvas

14.1. Katra posma uzvaretaji dazadas klasés un
ieskaites grupas tiks apbalvoti ar ,,Baltijas
kauss vindseérfinga 2023” 1., 2., 3. vai 4.
posma uzvarétaja titulu. Posma uzvarétaji, ka
ar1 klases/ieskaites grupas otra un tresa vieta
katra seriala posma tiks apbalvoti ar diplomu
un medalu. Katra posma uzvarétaji var tikt
apbalvoti ar balvam.

14.2.  Visu 4 posmu kopvertéjuma uzvarétaji
katra klas€ un divizija tiks apbalvoti ar
,,Baltijas kauss vindserfinga 2025” ¢empiona




champions of ,,Baltic Cup windsurfing 2025%
according to joint rating of the class and
division will be awarded a diploma and a
Cup. The winners of joint rating for all 4
stages in each class and division can be
awarded prizes.

15. Support boats

15.1.  All support boats must be registered in the
Race Office.

15.2. Driver of the support boats should have
valid skipper’s licence and valid third party
insurance.

15.3. Every support boat driver shall use kill
cord all time when on water.

16. Safety

16.1. According to RRS rule 40.1 competitors
and crews of support boats shall wear
personal floatation devices when on water.
This rule doesn’t no apply ashore.

16.2. Personal floatation devices of each
competitor and crews of support boats should

comply with standard ISO 12402-5 (Ievel 50).

All foil classes shall wear impact vest and
helmet.

16.3. Part 3 of the RRS WFRE states: “The
responsibility for a board’s decision to
participate in a race or to continue to race is
hers alone.” Sailing is by its nature an
unpredictable sport and therefore inherently
involves an element of risk. By taking part in
the event, each competitor and/or his/her
parent and/or person in charge agrees and
acknowledges that:

a) They are aware of the inherent element of
risk involved in the sport and accept
responsibility for the exposure of themselves
and their board to such inherent risk whilst
taking part in the event;

b) They are responsible for the safety of
themselves, their board and their other
property whether afloat or ashore;

c¢) They accept responsibility for any injury,
damage or loss to the extent caused by their
own actions or omissions.

titulu un kausu! Visu 4 posmu kopvertgjuma
uzvarétaji katra klasé un divizija var tikt
apbalvoti ar balvam.

15. Treneru un pavadosas laivas

15.1. Pavadosas laivas ir jaregistré sacensibu
biroja.

15.2. PavadoSo laivu vaditajiem ir jabit derigai
laivu vadiSanas apliecibai un vaditaja
civiltiesiskas atbildibas apdroSinasanas
polisei.

15.3. Pavadoso laivu vaditajiem, atrodoties uz
tdens, ir jalieto “kill cord”.

16. Drosiba

16.1. Saskana ar RRS 40.1 punktu dalibniekiem
un ar1 pavadoSo laivu komandas locekliem,
atrodoties uz udens, ir javelk individualie
drosibas peldlidzekli. Sis noteikums nav
jaievero, atrodoties krasta.

16.2. Katra dalibnieka un pavado$o laivu
komandas loceklu individualajiem droSibas
peldlidzekliem ir jaatbilst ISO 12402-5
(Itmenis 50) standartam. Visas foil klases
kivere.

16.3. BSN VFSI 3. panta teikts: “Atbildiba par
sacensibu dalibnieka 1émumu piedalities
sacensibas vai turpinat sacensibas ir tikai vina
atbildiba.” BuraSana p&c savas biitibas ir
neprognozejams sporta veids, un tapec tas ir
saistits ar riska elementu. Piedaloties
sacensibas, katrs dalibnieks un/vai vina
vecaks un/vai dalibnieka likumiskais
parstavis piekrit un atzist, ka:

a) Vins apzinas riska elementus kas saistiti ar
So sporta veidu - vindsérfingu un, piedaloties
sacensibas, pats vai nepilngadigas personas
gadijuma vecaki vai aizbildni uznemas
atbildibu par sacensibu dalibnieka un
inventara paklauSanu Siem riskiem.

b) Vins ir atbildigs par savu drosibu, savu un
citu sacensibu dalibnieku inventara droSibu
gan udeni, gan krasta;

¢) Vin$ uznemas atbildibu par jebkuru
kait€jumu vai zaud&umu tiktal, cik to radijusi




17. Media rights

17.1. Race officials, support persons and
competitors registered for the Championship
accept that the Organizing Authority has rights to
store, to review and publish registration data
declared in entry form, as well as video and photo
materials shooted during the Championship.

17.2. The audiovisual material and data obtained
may be used to reflect the events in the media, the
internet, advertising and other purposes of the
organiser of the event, without any compensation
or claim on the part of the participant or its legal
representatives.

18. Disclimer of liability

18.1. The Organizing Authority or any of
Officials, representatives or sponsors will not
accept any liability for material damage or
personal injury, or death sustained in
conjunction with or prior to, during, or after
the Championship.

18.2. Competitors participate in the
Championship entirely at their own risk. See
RRS 3, Decision to Race.

19. Insurance
19.1. Each competitor and driver of support boat
must have valid third-party liability insurance.

20. Other
20.1. For further information please contact:

For race organization and participation questions
Principal Race Officer: Mr. Toms Jékabsons
Tel: +371 29876501 Email:
toms.jekabsons@inbox.lv

For practical questions and event organization:
Mr. Arnis Senkans Tel: +371 29127198 Email:
arnissenkans@gmail.com

ACCOMMODATION:

A) There is plenty of space at lakeside for tents

vinu riciba vai bezdarbiba;
17. Publicitates tiesibas

17.1. Sacensibu amatpersonas, atbalsta personas
un dalibnieki, registréjoties dalibai ¢empionata,
piekrit, ka sacensibu organizatoram ir tiesibas
uzglabat, apkopot un publicét registracijas
veidlapa ieklautos personas datus, ka art
¢empionata laika uznemtos video un foto att€lus.

17.2. legitie audiovizualie materiali un dati var
tikt izmantoti pasakuma norises atspoguloSanai
masu sazinas lidzeklos, interneta vide, reklamai
un citiem pasakuma organizatora mérkiem bez
jebkadas kompensacijas vai pretenzijam no
dalibnieka vai ta likumisko parstavju puses.

18. Atteik§anas no atbildibas

18.1. Sacensibu organizators vai kada no
amatpersonam, parstavjiem vai sponsoriem
neatbild par bojajumiem, zaud€jumiem vai
savainojumiem, kas radusies personai vai
inventaram pirms §1 ¢empionata, ta laika vai
peEc ta.

18.2. Dalibnieki piedalas ¢empionata pilniba
palaujoties uz savu risku. Skat. RRS 3.
punktu - "Lémums piedalities sacensibas".

19. ApdroSinasana

19.1. Katram dalibniekam un pavadosas laivas
vaditajam ir jabiit speka esosai civiltiesiskas
atbildibas apdroSinasanas polisei.

20. Citi
20.1. Sikakai informacijai kontakteties ar:

Sacensibu norises un dalibas jautajumos:
sacensibu galvenais tiesnesis: Toms Jekabsons
Tel: +371 29876501 Epasts:
toms.jekabsons@inbox.lv

Sacensibu organizacijas un tehniskajos
jautajumos : Arnis Senkans Tel: +371 29127198
E-pasts: arnissenkans@gmail.com

NAKTSMITNES:

A) Iesp&jams naksnot teltt vai kempert kas



mailto:arnissenkans@gmail.com

and caravans! Competitors may build their tents or
bring their campers! Theritory will be provided.
No water supply or electricity connection to
campers unfortunately. WC and catering provided
at event. Food store and cafeteria in Burtnieki
village is working every day (walking distance).

B) booking.com options near by: Acomodation
Burtnieki vilage

C) Valmiera town (25km from event location)
Acomodation Valmiera town

GET DIRECTIONS HERE:

http://vidzemeslaivas.lv/kontakti/ or

https://goo.gl/maps/1 Huo4XX91d52

PREVAILING CONDITIONS

Wind: 5 to 20 knots-sideshore/onshore/offshore.
Temps: Air: +18 to +22C ; Water: +16 to +20C

LIVE WIND

http://station.windguru.cz/?1d=1060

janodro$ina pasam. Vieta tiks ieradita. Udens vai
elektribas pieslégumi diemz€l nav pieejami. WC
atradisies sacensibu teritorija. EdinaSana biis
pieejama par atseviSku samaksu.

B) booking.com iesp&jas apkartné: Naktsmitnes
Burtnieki

C) Valmiera (25km no sacensibu vietas)
Naktsmitnes Valmiera

KA ATRAST:
http://vidzemeslaivas.lv/kontakti/ vai
https://goo.gl/maps/1 Huo4XX91d52

DOMINEJOSIE LAIKA APSTAKLI

Vgja atrums 5 lidz 20 mezgli
Gaisa temperatiira +18 lidz +22, tidens
temperatiira +16 lidz +20 C

VEJS TIESSAISTE:
http://station.windguru.cz/?1d=1060
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https://www.booking.com/searchresults.lv.html?aid=357022&label=gog235jc-searchresults-lv-XX-city_N3207581-unspec-lv-com-L%3Alv-V%3A0CDQQFjAB-O%3Aunk-B%3Aunk-N%3Ayes-S%3Abo&sid=0fd5e82d54066fc942200905309018d4&checkin_month=7&checkin_monthday=20&checkin_year=2018&checkout_month=7&checkout_monthday=22&checkout_year=2018&class_interval=1&dest_id=-3214770&dest_type=city&from_sf=1&genius_rate=1&group_adults=1&group_children=0&label_click=undef&no_rooms=1&raw_dest_type=city&room1=A&sb_price_type=total&search_selected=1&src=index&ss=Valmiera%2C%20Vidzeme%2C%20Latvija&ss_raw=valmiera&ssb=empty&=&=&rdf=at_bun-2
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https://www.booking.com/city/lv/burtnieki.lv.html?aid=357022;label=gog235jc-searchresults-lv-XX-city_N3207581-unspec-lv-com-L%3Alv-V%3A0CDQQFjAB-O%3Aunk-B%3Aunk-N%3AXX-S%3Abo;sid=e0a6c1aee52ab14e60cc46a6852d5e35;dcid=4
http://station.windguru.cz/?id=1060
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http://vidzemeslaivas.lv/kontakti/
https://www.booking.com/searchresults.lv.html?aid=357022&label=gog235jc-searchresults-lv-XX-city_N3207581-unspec-lv-com-L%3Alv-V%3A0CDQQFjAB-O%3Aunk-B%3Aunk-N%3Ayes-S%3Abo&sid=0fd5e82d54066fc942200905309018d4&checkin_month=7&checkin_monthday=20&checkin_year=2018&checkout_month=7&checkout_monthday=22&checkout_year=2018&class_interval=1&dest_id=-3214770&dest_type=city&from_sf=1&genius_rate=1&group_adults=1&group_children=0&label_click=undef&no_rooms=1&raw_dest_type=city&room1=A&sb_price_type=total&search_selected=1&src=index&ss=Valmiera%2C%20Vidzeme%2C%20Latvija&ss_raw=valmiera&ssb=empty&=&=&rdf=at_bun-2
https://www.booking.com/city/lv/burtnieki.lv.html?aid=357022;sid=e0a6c1aee52ab14e60cc46a6852d5e35;label=gog235jc-searchresults-lv-XX-city_N3207581-unspec-lv-com-L%3Alv-V%3A0CDQQFjAB-O%3Aunk-B%3Aunk-N%3AXX-S%3Abo;dcid=4
https://www.booking.com/city/lv/burtnieki.lv.html?aid=357022;sid=e0a6c1aee52ab14e60cc46a6852d5e35;label=gog235jc-searchresults-lv-XX-city_N3207581-unspec-lv-com-L%3Alv-V%3A0CDQQFjAB-O%3Aunk-B%3Aunk-N%3AXX-S%3Abo;dcid=4

